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Návrh 

ROZHODNUTÍ RADY 

o postoji, který má být zaujat jménem Evropské unie ve smíšeném výboru zřízeném 

Dohodou o vystoupení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska 

z Evropské unie a Evropského společenství pro atomovou energii, pokud jde o společné 

prohlášení o uplatňování článku 5 Windsorského rámce  
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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. PŘEDMĚT NÁVRHU 

Tento návrh se týká rozhodnutí o postoji, který má být jménem Unie zaujat ve smíšeném 

výboru zřízeném Dohodou o vystoupení Spojeného království Velké Británie a Severního 

Irska z Evropské unie a Evropského společenství pro atomovou energii1 (dále jen „dohoda o 

vystoupení“) v souvislosti se společným prohlášením Unie a Spojeného království ve 

smíšeném výboru o uplatňování článku 5 Windsorského rámce2, který tvoří nedílnou součást 

dohody o vystoupení. 

2. SOUVISLOSTI NÁVRHU 

2.1. Dohoda o vystoupení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska z 

Evropské unie a Evropského společenství pro atomovou energii a Windsorský 

rámec 

Dohoda o vystoupení stanoví podmínky spořádaného vystoupení Spojeného království z Unie 

a Euratomu. Dohoda o vystoupení vstoupila v platnost dne 1. února 2020. Dne 27. února 2023 

Evropská komise a vláda Spojeného království dosáhly principiální politické dohody ohledně 

Windsorského rámce. Dne 24. března 2023 přijal smíšený výbor zřízený dohodou o 

vystoupení nová ujednání týkající se Windsorského rámce. Obě strany se dohodly na úplném, 

včasném a důsledném provedení Windsorského rámce.  

2.2. Smíšený výbor 

Smíšený výbor zřízený podle čl. 164 odst. 1 dohody o vystoupení sestává ze zástupců Unie a 

Spojeného království. Výboru spolupředsedají Unie a Spojené království. Příloha VIII dohody 

o vystoupení stanoví jednací řád smíšeného výboru. Smíšený výbor se schází alespoň jednou 

ročně nebo na žádost Unie nebo Spojeného království a termíny a program svých zasedání 

stanoví po vzájemné dohodě. V souladu s čl. 166 odst. 3 dohody o vystoupení přijímá 

smíšený výbor svá rozhodnutí po vzájemné dohodě. 

Úkoly smíšeného výboru jsou stanoveny v článku 164 dohody o vystoupení a zahrnují 

zejména: 

• dohled nad prováděním a uplatňováním dohody přímo nebo prostřednictvím činnosti 

specializovaných výborů, které mu podávají zprávy, 

• přijímání rozhodnutí a doporučení, včetně změn dohody v případech v ní 

stanovených, 

• předcházení problémům a řešení sporů, jež by mohly vyvstat v souvislosti s 

výkladem a uplatňováním dohody. 

2.3. Zamýšlený akt smíšeného výboru  

Na svém příštím zasedání mají Unie a Spojené království učinit společné prohlášení o 

uplatňování článku 5 Windsorského rámce (dále jen „zamýšlený akt“). 

Účelem zamýšleného aktu je vyjasnit, že ustanovení článku 5 Windsorského rámce, která se 

týkají platby, výběru a předávání cel za zboží přivážené do Severního Irska přímou přepravou 

 
1 Úř. věst. L 29, 31.1.2020, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/treaty/withd_2020/sign. 
2 Společné prohlášení Unie a Spojeného království ve smíšeném výboru zřízeném Dohodou o vystoupení 

Spojeného království Velké Británie a Severního Irska z Evropské unie a Evropského společenství pro 

atomovou energii č. 1/2023 ze dne 24. března 2023 (Úř. věst. L 102, 17.4.2023, s. 87). 

http://data.europa.eu/eli/treaty/withd_2020/sign
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=celex%3A22023X0417%2801%29
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z jiné části Spojeného království nebo odjinud než z Unie nebo z jiné části Spojeného 

království a u něhož hrozí či nehrozí, že bude následně přemístěno do Unie, se vztahují 

rovněž na manipulační poplatek stanovený právem Unie k pokrytí nákladů na služby 

poskytované při vyřizování žádosti o propuštění zboží prodávaného v rámci prodeje na dálku 

do volného oběhu. 

3. POSTOJ, KTERÝ MÁ BÝT ZAUJAT JMÉNEM UNIE 

3.1  Článek 5 Windsorského rámce  

Ustanovení čl. 5 odst. 1 Windsorského rámce stanoví, že za zboží přivážené do Severního 

Irska přímou přepravou z jiné části Spojeného království se nevybírá clo, pokud nehrozí, že 

toto zboží bude následně přemístěno do Unie, ať už samo o sobě, nebo po zpracování jako 

součást jiného zboží. Rovněž stanoví, že clem za zboží přemísťované do Severního Irska 

přímou přepravou odjinud než z Unie nebo z jiné části Spojeného království je clo použitelné 

ve Spojeném království, pokud nehrozí, že toto zboží bude následně přemístěno do Unie, ať 

už samo o sobě, nebo po zpracování jako součást jiného zboží. 

Účelem tohoto ustanovení je zajistit, aby žádné zboží, které je přiváženo přímou přepravou do 

Severního Irska a u něhož nehrozí, že bude následně přemístěno do Unie, ať už samo o sobě, 

nebo po zpracování jako součást jiného zboží, nepodléhalo žádným finančním poplatkům 

stanoveným celními předpisy Unie, které přímo souvisejí s propuštěním tohoto zboží do 

volného oběhu v Severním Irsku. 

V této souvislosti je nezbytné vyjasnit prostřednictvím společného prohlášení učiněného Unií 

a Spojeným královstvím v rámci smíšeného výboru, že čl. 5 odst. 1 Windsorského rámce by 

měl být chápán tak, že se vztahuje rovněž na manipulační poplatek stanovený právem Unie k 

pokrytí nákladů na služby poskytované při vyřizování žádosti o propuštění zboží prodávaného 

v rámci prodeje na dálku do volného oběhu, zejména kontrolou poskytnutých údajů, 

prováděním analýzy rizik a v případě potřeby prováděním kontrol dokladů a fyzických 

kontrol. 

Ustanovení čl. 5 odst. 6 Windsorského rámce navíc stanoví, že pokud Spojené království 

vybírá cla v souladu s příslušnými celními předpisy Unie, tato cla se nepředávají Unii. Cílem 

tohoto ustanovení je tedy zajistit, aby příjmy z finančních poplatků stanovených celními 

předpisy Unie, které přímo souvisejí s propuštěním zboží do volného oběhu v Severním Irsku, 

zůstaly ve Spojeném království. V této souvislosti zamýšlené společné prohlášení vyjasňuje, 

že čl. 5 odst. 6 Windsorského rámce je třeba chápat tak, že se v plném rozsahu vztahuje i na 

výnosy z manipulačního poplatku povahy uvedené v předchozím odstavci.  

4. PRÁVNÍ ZÁKLAD 

4.1. Procesněprávní základ 

Smíšený výbor je orgán zřízený dohodou, konkrétně dohodou o vystoupení. 

Zamýšlený akt je aktem s právními účinky ve smyslu čl. 218 odst. 9 Smlouvy o fungování 

EU.  

Zamýšlený akt nedoplňuje ani nepozměňuje institucionální rámec dohody o vystoupení. 

Procesněprávním základem navrhovaného rozhodnutí je tudíž čl. 218 odst. 9 Smlouvy o 

fungování EU. 
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4.2. Hmotněprávní základ 

Hlavní cíl a obsah zamýšleného aktu se týkají vyjasnění společného výkladu ze strany Unie a 

Spojeného království, pokud jde o uplatňování článku 5 Windsorského rámce, který je 

nedílnou součástí dohody o vystoupení. 

Uzavření dohody o vystoupení vycházelo z čl. 50 odst. 2 Smlouvy o EU. 

Hmotněprávním základem navrhovaného rozhodnutí je tudíž čl. 50 odst. 2 Smlouvy o EU. 

4.3. Závěr 

Právním základem navrhovaného rozhodnutí by měl být čl. 50 odst. 2 Smlouvy o EU ve 

spojení s čl. 218 odst. 9 Smlouvy o fungování Evropské unie. 

5. ZVEŘEJNĚNÍ ZAMÝŠLENÉHO AKTU 

V zájmu právní jistoty a transparentnosti je vhodné, aby bylo společné prohlášení Unie a 

Spojeného království poté, co bylo učiněno ve smíšeném výboru, zveřejněno v Úředním 

věstníku Evropské unie. 
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2026/0224 (NLE) 

Návrh 

ROZHODNUTÍ RADY 

o postoji, který má být zaujat jménem Evropské unie ve smíšeném výboru zřízeném 

Dohodou o vystoupení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska 

z Evropské unie a Evropského společenství pro atomovou energii, pokud jde o společné 

prohlášení o uplatňování článku 5 Windsorského rámce 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na čl. 50 odst. 2 této smlouvy ve spojení 

s čl. 218 odst. 9 Smlouvy o fungování Evropské unie, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Dohoda o vystoupení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska z 

Evropské unie a Evropského společenství pro atomovou energii3 (dále jen „dohoda o 

vystoupení“) byla Unií uzavřena rozhodnutím Rady (EU) 2020/1354. 

(2) V souladu s článkem 182 dohody o vystoupení je Windsorský rámec5 nedílnou 

součástí uvedené dohody.  

(3) Unie a Spojené království mají na příštím zasedání smíšeného výboru učinit společné 

prohlášení o uplatňování článku 5 Windsorského rámce.  

(4) Účelem společného prohlášení je vyjasnit, že ustanovení článku 5 Windsorského 

rámce, která se týkají platby, výběru a předávání cel za zboží přivážené do Severního 

Irska přímou přepravou z jiné části Spojeného království nebo odjinud než z Unie 

nebo z jiné části Spojeného království a u něhož hrozí nebo nehrozí, že bude následně 

přemístěno do Unie, se vztahují rovněž na manipulační poplatek stanovený právem 

Unie k pokrytí nákladů na služby poskytované při vyřizování žádosti o propuštění 

zboží prodávaného v rámci prodeje na dálku do volného oběhu. 

(5) Zamýšlené společné prohlášení Unie a Spojeného království bude v případě, že bude 

učiněno ve smíšeném výboru, představovat akt s právními účinky ve smyslu čl. 218 

odst. 9 Smlouvy o fungování EU.   

(6) Je proto nezbytné stanovit postoj, který má být ve smíšeném výboru zaujat, pokud jde 

o společné prohlášení Unie a Spojeného království ve smíšeném výboru o uplatňování 

článku 5 Windsorského rámce, 

 

 
3 Úř. věst. L 29, 31.1.2020, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/treaty/withd_2020/sign. 
4 Rozhodnutí Rady (EU) 2020/135 ze dne 30. ledna 2020 o uzavření Dohody o vystoupení Spojeného 

království Velké Británie a Severního Irska z Evropské unie a Evropského společenství pro atomovou 

energii (Úř. věst. L 29, 31.1.2020, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2020/135/oj).  
5 Společné prohlášení Unie a Spojeného království ve smíšeném výboru zřízeném Dohodou o vystoupení 

Spojeného království Velké Británie a Severního Irska z Evropské unie a Evropského společenství pro 

atomovou energii č. 1/2023 ze dne 24. března 2023 (Úř. věst. L 102, 17.4.2023, s. 87). 

http://data.europa.eu/eli/treaty/withd_2020/sign
http://data.europa.eu/eli/dec/2020/135/oj
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:22023X0417(01)
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PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Postoj, který má být jménem Unie zaujat ve smíšeném výboru zřízeném čl. 164 odst. 1 

Dohody o vystoupení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska z Evropské unie 

a Evropského společenství pro atomovou energii („smíšený výbor“), vychází z návrhu 

společného prohlášení Unie a Spojeného království připojeného k tomuto rozhodnutí.  

 

Článek 2 

Drobné technické změny postoje stanoveného v návrhu společného prohlášení Unie a 

Spojeného království připojeném k tomuto rozhodnutí mohou být dohodnuty bez dalšího 

rozhodnutí Rady. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda/předsedkyně 
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